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A Cittá Vecchia.
Az igazi Fiume, amely komoly bagolyvár 

gyanánt meredezik a magyar állam alkotta uj 
Fiume városára, egyes részletében, kivált a 
színes fényképen nagyon érdekes lehet. Ren- 
zetlenségében néhol festői részlete, zeg-zugos 
sikátorai, amelyeken az oldalunkat horzsolják a 
a jobbról-balról diilcJező nyirkos falak, sajátsá­
gos hangulatot keltenek az emberben A par- 
filmös zsebkendő azonban, amit orrunkhoz 
tartunk az antik és középkori regényes részle­
tek közvetlen „élvezésekor“ természetesen, csak 
előnyünkre válhat.

A dohos levegőt szerencsére nem lehet 
„lekapni“ a camera obscurával, s egészen más­
képpen fest az a kép, amit képről kopirozunk 
az uj irótol lal, s máshogy az a rajz, amit a 
közvetlen természetes közelségben alkotunk.

A Gitta Vecchia egészségügye és nyo­
mora külön-kiilön fejezetet alkot. A sápadt, 
vértelen alakok borzasztóan hozzá illenek ah­
hoz a képhez, amit a szűk, szakadozott siká­
torok, szemetes, mocsaras csatornák, füstös és 
penészes falak és börtönszerü emberi lakások 
alkotnak. Ebben a légkörben nem fejlődhetik 
a test és elsatnyui a lélek. A gyermekek ar­
cára a koravénség éles nyomai vésődnek. A 
fejlődés korában pedig már a pusztulás ellen 
kell a gyönge szervezeteknek küzdeniük.

Az uj Fiúméban lakó Gitta Vecchiából 
származott fiumeiek azonban érthetlen kegye­
lettel vannak az epidémiák és a nyomorúság­
nak e fészke iránt. Ugymondhatnók barbár- 
kegyelettel vaunak eltelve a Gitta Vecchia 
iránt. Mintha a Jeruzsálem falaira őrködő orto­
dox zsidók lennének. A kő mi vés csákányát be­
le nem engedik vágni az ósdi kőtörmelékbe, 
hogy a fojtó levegőt kiűzze a friss szellő és a 
kripta béli homályt, a temetői hangulatot el­
űzze a világosság.

Minderről eltekintve azonban, szólhatunk 
arról az állapotról is, amit éppen az elmondott 
körülmények teremtettek meg. Arról a lelki, 
szellemi világról, amely a Gitta Vecchiában él 
s amely az igazi fiumei tulajdonságok quin- 
tcsscnciáját jelenti. Fiume létéről majdnem 
mindenkor akkor emlékezik meg a nagy ma­
gyar sajtó, amikor a Gitta Vecchia szánalmas 
gyermek-kísérleted a nyílt és modern utcákra 
c'sőditik néhányun a fiumei i.épvezérek közül. 
A.: éretlen szederekből Így alkotnak „fontos 
politikai tényezői“, amely aztán a maga módja 
szerint a város sorsát irányítja.

Ez a politika; íeayező pedig édes kéve­
tő1 lud fo * ól, hogy mi a politika. Azok, akik 
megmozgatják őke;, nagyon jól tudják, huge a 
P"htika, amit nemzeti székbe és hangzatos •-1 -

szavakba pónálnak, nem egyéb, mint a pártok 
és személyek politikája, amelynek közvetlen 
lukrativ haszna van. A Gitta Vecchia-beli csc- 
nevész csapatok vannak az érdek szekrébe 
fogva. Amikor aztán megtették a kötelességü­
ket, talán néhány garasnyi koldusbér után 
visszahajtják őket az óvárosba, a nyomor El- 
dorádójáb .

Az október 10-én lezajlott szocialista tün­
tetéskor azonban megint előbukkant a város­
nak ez a szánalmas rétege. De akkor már nem 
a városon uralkodó népvezérek szolgálatában, 
hanem a vörös lobogó csábítására. Ennek a 
jelentőségét azonban éppen annyira nem is­
merhették, mint az egyéb, puskaporként közé­
jük vetett hangzatos jelszavakat. De már meg­
szokták a közszereplést és érezték, hogy ha­
talmas szavuk van még a rendőri fegyverek 
ellen is. Ezek aztán végig garázdálkodtak a 
városon. Persze, minden gaz- és csinytevésü- 
ket a komoly szocialisták rovására írták ugyan­
azok az urak, akik a maguk hasznára még 
nagyobb gaz- és csinytevésekre szokták fel- 
buzditani a Gitta Vecch iát. Ennek azonban 
csakis ez lehet a gyümölcse. Az a tömeg min­
denkor meg fogja lelni magának a szereplési 
teret, akár az Indeficienter jelvénye, akár a 
vörös lobogó alatt.

Egy finno emisffiratflibdl.
IX. közlemény.

Mikor az utca megmozdul. A tüntetés 
privilégiuma. Állam az államban. Személyi és 
vagyoni biztonság.

Másutt rettentő bajok keletkeznek akkor, 
amikor az utca megmozdul. Amikor fejét veszt­
ve rohan a tömeg, törve zúzva, sőt sokszor 
öldökölve is. Az utca nehezen mozdul, de ha 
él a privilégiumával, rombolás, pusztulás kél 
nyomában.

Jogállamban élünk, amelynek kötelessége 
megvédeni a polgárságot minden tekintetben. 
A személy és vagyonbiztonság tehát megvolna 
Magyarországon. Fiúméban, a magyar anya- 
föld külön testén azonban már nagyon régen 
nincsen. Hajdanában is lett volna erre szük­
ség. Iaián ha Fiúménak lett volna fegyverfor­
gatáshoz értő népe, nem jutott volna oda, hogy 
a velencések feldúlják, hogy itt mindenféle 
szedett-vedetí náció kitűzze a zászlóját. Talán 
elérte volna azt, hogy nem kellett volna nyög-

magyar hazái: niiás baj gyötörte
erre a tenger felé fordítani a harc
tolt kezét.

S amikor t diesen feloldódó
és újból vis■S7.ru iverte <t Ixvíi-
megint ,k f :ÍU!I' SG<;i!ségóre int
lette az egyet ion m:;var ki 1; »tóvá
svgesen forgtilmsit ter.ii ide, létre

■ égi erejét, 
ti. Megtcrem- 
iro- Mester- 
hozta a ma­

gyar tengerentúli forgalmat és kenyeret adott 
ezer meg ezer fiumei családnak.

Szóval az állam sokat tett Fiume érdeké­
ben. Nem kímélte a milliókat, a sok fáradsá­
got. Nem kiméit semmit, amikor arról volt 
szó, hogy Fiúméból modern kikötővárost csi­
náljon.

Egyről azonban megfeledkezett. A va­
gyoni és személyi biztonság megóvásáról. Fiú­
ménak valami ócska elavult statútuma alapján, 
amely már régesrég reformra szorul, csudáin- 
tezményt teremtettek. Egy autonoinrendőrséget. 
Ennek a rendőrségnek volna a kötelessége 
hogy _ a közbiztonságot fentartsa. A rossz és 
veszedelmes elemeket figyelemmel kisérje és 
minden tüntetéstől a várost megóvja. Ez lett 
volna az autonomrendőrség hivatása. Ezzel 
szemben azt látjuk, hogy a fiumei mularia, az 
utcai csőcselék kisajátította magának azt a 
jogot, hogy ő állam legyen az államban. Azaz : 
neki minden szabad. Különösen pedig gyakran 
tüntethet, föltéve, hogy az autonomkoloniposok 
szekerét tolja. S eddig tolta is. Mindenkor, 
amidőn ilyen eszközökre volt szüksége az 
uralmon levő pártnak, az utcát mozdította meg. 
Ezzel akarta bizonyítani mindig, hogy reniten- 
ciája jogos, hogy itt a magyar államnak pa­
rancsolnia nem lehet. De egyébre is fölhasz­
nálták a lefolyt két évtized alatt, amelyre az 
autonom-rezsim számítódik, az utca népét. 
Fölhasználták a magyarellenes demonstrációkra. 
Még élénken emlékezhetünk az eseményekre. 
Nem feledtük el a villamosvasút ellenes de­
monstráció történetét sem. Akkor még egy 
nagyon ficánkoló, hevülékeny fiú vezette az 
utcát. Ma már deputátója a városnak. Akkor 
csak skribler volt egy ügyvédi irodában. No 
de hiszen ez személyes dolog s nem is tartot­
tam volna érdemesnek fölemlíteni, ha ez az 
ember ma már nem játszauá a maga furcsa 
komikus szerepét. A népet bolonditania kell, 
mert az ő kenyere. S ezenközben abbeli 
meggyőződésében, hogy ez másképpen nein 
lehet, odafönt egy második szerepet, Trieszt­
ben pedig egy harmadikat játszik. A sz rep 
uehtz s nincs az a színész vagy politikai ka­
landor, aki a szerepét egyszer el nem téveszt­
heti. S akkor rájön a publikum, illetőleg a 
polgárság, hogy ügyes, de üres kóklerrel volt 
dolga. így lészen ez Fiúméban is. Az utca 
örökösen nem fogja szolgálni ezt az uralmat. 
Mar közeledik az az idő, amikor ellene fordul. 
Már érezni is lehet az uj áramlatot. De azért 
ne vegyük észre.

Mert mindenképpen szerencsétlenség, ha 
az utca megmozdul. Akár az egyik, ak r a 
másik fél javára. Az utcát meg kell akadályoz­
ni abban, hogy tüntetni tudjon.

Ettől a privilégiumtól meg lehet foszt ani 
Csax lelkiismeretes rendőrség keli hozza, a 
mely nem hagyja futni a bűnösöket és a ün- 
tető és lövöldöző embereket lefüleli, szigor ián 
megbünteti.

Ez a rendőrségnek a kötelessége s ezt 
nem tudja teljesíteni az autonomrend irség im­
már annyi éve. Ezután már keveset rcméüie- 

■ • ■* múltba megyünk vissz« példá- 
■ rségnek kötessége megyéden a 

polgárság személyi es vagyoni biztonságát Ezt 
■ a j< nben n$ n tette E|- 

' ett át a lolás ideje, amiken . az 
alerui ki, hogy ennek az intézménynek na „n
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sok vr.n a ióvásán s immár megérdemelte azt, | 
hogy elsöpörték a föld színéről s helyébe 
mtghizhaió államrendőrséget létesítenek Fiú­
méban

A tanügy reformálása
és a kivándorlás.

ni.
Milyen nevelést követel
a modern kor ?

hogy egy állam anyagi és erkölcsi füg­
gtem égét megtartsa, anyagi jólétnek örvend­
jen, praktikus embereket kell nevelnie.

Ha érezzük a polgári osztályt, az alsóbb 
hivatalnokokat, vári saink és községeink virilis­
tán, általában, országunk fenntartó elemét, 
nemzetünk gtrinci', azt látjuk, hogy azok 
többnyire lan mer mit erek, vagyis oly ismere­
tek: ti bírnak, melyeknek a gyakorlati életben 
nun veszik hasznát. Sok jobb módú gazda 
pedig, mivel nem talál a maga igényeinek 
megfelelő iskolát, fiait egyáltalán nem jaratja 
magasabb iskolába. Gondolja magában, ha inár 
va aki tanul legalább gimnáziumot végezzen, 
atra pedig neki nincs szüksége. Ilyeneknek, 
azután az elméleti es klasszikus ismeretekkel 
biió laleinereknek köszi nfetó az, hogy nálunk 
a vállalkozó kedv gyenge, a vagyonosabb osz­
tály mm gondol tovább, mint pénzét egy 
hazai vagy külföldi pénzintézetben 3—4U o-re 
kamatoztatni. Ha egy községi képviselőtestületi 
ülésen uj tervvel, okszerű befektetéssel, kul- 
miálls intézményekkel, válla'atok támogatásá­
val jönnek elé. a konzetvaiimizmus azt közö­
nyösen visszautasítja. A gazda, mivel nem is­
mén a pénzügyi műveleteket és modern 
technikai vívmányokat, nem tudja gazdaságát 
jóiban kihasználni, azt ipáii és kereskedelmi 
vállalatokkal kapcsolatba hozni, nem tudja 
e:.szerű beit kiéléssel jövedelmét szaporítani. 
Ha a l aisles üldözi, tudatlansága folytán lel­
ketlen pti zügynökik kezébe kerül, kik azután 
iönkteltszik. Á mai kornál, icalis ismeretekre 
van szüksége. Az alatt nem azt értem, hegy a 
ntveits matti iaiisztikvs legyen, hanem legyen 
íz hurrán es ideáVs eszmékkel telt gyakorlati 
irányú.

Miként a jó családapa isméit égisz csa­
ládi kői ülményeit, vagyoni állapotát, úgy min­
den pe igáinak is ismernie kell hazájának gaz­
dasági, közjogi és pénzügyi viszonyait, adó- 
lerdszeiéi, a főbb törvényeket és rendelkezé­
seket. ;. pénzügyi műveleteket, a polgári jogo­
kat ts kfitelcsségeket. Tehát a nemzetgazdasag- 
tou. köz- ts mcganjcg alapvonalai es apenzügy- 
tu, azok a tárgyak, melyekre fösulyt kell 
tehetni. F.zekre szüksége \an minden hivatal­
noknak és polgárnak.

Köze halasunk elavult. Több gondot for­
dítunk a latin, mit ; a n.tdern nyelvekre, töb­
béi le glaikozur.k a múlttal, mini a jelennel, 
jobian ügyelünk arra, hogy mit mondott Ho­
me u s és Horatius, n ini atra, hogy mit mond 
le sen. Hasc nlit ama gazdának az eljárásá­
ba, /. ki a mull és éisei iránti tiszteletből örök­

lött szerszáma;! és gazdálkodási módját meg- 
taitja, miáltal a tönk szélére jut. A klasszikus 
szenem keilt ke az általam s műveltségnek, de 
a klasszikus nyelvek nem ; azt a szellemet pe­
dig bármely nyelven el lehet sajátítani. A hasz­
nossági elv a modern nyelvek tanulását teszi 

.szükségessé, főképpen a német, angol és fran­
ciát. A németet azét! teszem akaratlanul is az 
elséi heiyre, mivel az Ausztriával való gazda­
sági közösség, a hatalmas német birodalom s 
a müveit Svájc közelség folytán reá vagyunk 
utalva. Kétségtelen, hogy a modern nyelvek te­
kintetében az angol áll eiső helyen, s mint a 
tudomány es keieskedeitm nyelve s mivel az 
angol faj, nevezeiistn annak két vezérállama: 
az Angci birodalom es az Egyesült Államok 
uraljak a világot.

Akármelyik nyelv fontosabb, nehéz és 
nem indokolt egyiknek vagy másiknak kötelező 
tarmasát egy országra áuaianosan kimondani, 
itt min d g a helyi viszonyokat kell figyelembe 
venni. Pl. Fiúméban azt tapasztaljuk, hogy ott 
bizony az o asz után legszükségesebb az angol 
s liiuttd hatom, nyolc évi ottani tartózkodásom 
alatt vaj mi kevés francia szót hallottam. A ne­
meinek aug van ott értelme. Dacara annak a 
tmniszte rí íanterv a német és a franciát az an­
gol ele heiyezi, úgy hogy a tiatal embereknek 
az iskol at elhagyva angoi nyelvtant kell ke- j

I zíikbe venni, különben nem boldogulnak sem 
a kereskedelmi pályán, sem a pénzintéze­
tekben.

IV.
Miként refolmáljuk 
iskolarendszerünket ?

Ezen kérdés eldöntésénél a latin nyelv 
okoz nehézséget. Azt eltörölni nem lehet és 
nem is tanácsos. De ha megszüntetjük domi­
náló helyzetét s csak annyiban karoljuk fel, 
amennyiben létjogosultsága van. a kérdés meg 
van oldva.

A latin nyelv tekintélye még abból a kor­
ból származik, mikor a törvényhozás, tanítás 
és tudományos irodalom nyelve a latin volt. 
Az utóbbi időben azonban mindinkább vészit 
jelentőségéből; a görög el is töröltetett.

És amint tapasztaljuk, ez nincs hátrányára 
az általános műveltségnek, vagy az emberi nem 
haladásának. Ma mái az összes klasszikus mü­
vek le vannak fordítva a nemzeti nyelvekre, 
úgy hogy mindenki hozzájuk férkőzhetik ; sőt a 
legjobb görög és római tör énetek, esztétikai 
munkák, müvésztörténetek modern nyelveken 
vannak megírva.

Világos, hogy újkori nyelvekkel klasszi­
cizmust előbb lehet elsajátítani, mint a ré­
giekkel. Igaz, hogy a latin nyelv nélkül nem 
állana műveltségűnk azon a fokon, melyen 
must áll és hogy a görög és latin az az ere­
deti tudomány, melyre néha-néha vissza kell 
térnünk, azért nem lehet eltörülnünk.

Ma a latin, mint szaktudomány szerepel 
egyes pályákon s nem lehet általános művelt­
ségi kelléknek minősíteni. A „terminus techni­
kusok“ egészen r közhasználatba mentek át és 
latinra ma már csak a theologus és fiologus- 
nak meg néha napján a fiskálisnak van szük­
sége.

A modern iskolák hiányát érezve kijelentette 
Wlassics Gyula volt miniszter, hogy több gim­
náziumot nem szándékozik felállítani. Ez azon­
ban csak egyéni elv maradt. Ha a latin nyelv 
szakismeret, mint tényleg is az, akkor csak a 
középiskola felsőbb osztályaiban van helye. 
Erre a klasszikus nyelvészek azt mondják, 
hogy hiszen nyolc év. tanulás után is gyenge 
az eredmény, mi les.: rtajci négy ?

A leánygimnázium, hol az gyakorlatban 
is van, erre megadhatja a választ. De megad­
hatja azt mindenki. Ha a tanuló érettebb tővel 
fog a latin tanulásához, akkor, midőn annak 
szükségét belátja, az eredmény nem fog gyen­
gébb lenni. Hiszen a tíz éves gyermek még a 
saját anyanyelvén sincs kicsiszolva s a nem 
magyar anyanyelvüeknek előbb a magyarral 
keli megküzdenie.

A gyermekeket egyszerre két nyelvvel kí­
nozni pedagóiai észtélenség és lélekölő mun­
ka. A nyugati államok szintén korán kezdik a 
latin nyelv tanítását, de az más elbiia- 
lás alá esik. Azok egységes nemzeti államot 
képeznek s az ö nyelvük világnyelv. Nekünk 
azonban előbb mindenkivel meg kell ismertet­
ni a hazai nyelvet, azután, hogy kifelé 
érvényesüljünk, egy világnyelvet kell megta­
nulni és csak azutan beszélhetünk klasszikus 
nyelvekről.

Hogy legyen nálunk a nemzetiségi gyér 
mek magyar, mikor örökké a tiójai háborúról, 
Kóma királyságáról stb.-ről hall beszélni ? A 
klasszikus szellemben való nevelés akadá­
lyozza a nemzeti érzület fejlődését. Ez az oka 
annak, hogy még a müveit társadalmi osztályt 
sem sikerült egészen a magyar eszmének 
megnyerni.

(Folytatjuk.)

újdonságok!1 "
— A polgármester beiktatása. Elké­

sett ünnepélyességgel ma iktatták be konvenci­
onális ceremóniákkal, amelyek közül persze 
nem hiányzott a kormányzói asszistencia sem, 
Fiume városának polgármesterét. Néhány lo­
bog0 jelezte a fiumei „nemzeti* ünnepet, 
amely megpecsételője volt annak a kétes ér­
tékű békének, amely az autonompárt és a kor­
mányzó között ideig-óráig ismét lábra állott.

— A belvederei népünnep. Holnap, 
vasárnap tartják meg kedvező idő esetén a 
Belvederen a három hét óta minden vasár­
napra tervezett, de a rossz idő miatt egyszer 

j sem tartott népünnepet.
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— Felolvasás. A társadalomtudományi 
kör ma este 7 órakor a városi elemi iskola 
nagytermében felolvasó ülést tart, amelyen 
Baroni Cesare, az anconai gimnázium tanára 
tart előadást „A szocializmus és a haza* 
cimen.

— Orvosok a tengeren. Triesztből Ír­
ják : A nemrég nemzetközi kongresszusra ösz- 
szegyülekezett orvosok tiszteletére a Lloyd-ha- 
jóstársaság „Thália“ nevű uj hajóján élvezetes 
kirándulást rendezett. A kirándulásnak, amelyen 
mintegy százhúsz magyar, osztrák, német és 
olasz előkelő orvos vett részt, az volt a célja, 
hogy az orvosok saját tapasztalásuk révén meg­
győződhessenek a tengeri utazásnak az egész­
ségre való jótékony hatásáról.

A „Thália“ hajó vasárnap reggel hagyta 
el a trieszti kikötőt. A Lloyd-társaság részéről 
elkísértek a vendégeket Becher Ernő elnök, 
Frankfurter Albert vezérigazgató, Castiglioni 
Artur főorvos, Neumann Sándor a sajtó-osz- 
tálv főnöke, Altschul Ottó és Moser dr. hajó­
orvos. A hajót Bretfeid báró hajóskapitány ve­
zette. Este öt órakor érkezett a hajó Abbáziába. 
Éjfél után két órakor folytatta útját és hétfőn 
regkel nyolc órakor érkezett Lussinpiceolóba, 
ahol a kirándulás résztvevői a várost és kör­
nyékét megtekintették. Délben 12 órakor a 
„Thália* elhagyta a kikötőt és öt órakor érke­
zett Zárába, hol hét óráig maradt. Éjfélkor a 
hajó elindult Kólába, ahová kedden reggel 8 
órakor érkezett. Ott a kirándulók a Lloyd- 
társaság által rendelkezésükre bocsátott kocsi­
kon megtekintették a várost, majd délben foly­
tatták útjukat Triesztbe, ahová délután öt óra­
kor érkeztek meg. A három napos tengeri ki­
ránduláson, amelynek gyönyörű idő kedvezett, 
a Lloyd-társaság mindent megtett, hogy ven­
dégei jól érezzék magukat a minden kénye­
lemmel berendezett hatalmas gőzösön.

— A Therapia bérlője megszökött. 
Cirkvenicából Írják nekünk, hogy Török Ala­
dár, a Therapia bérlője szeptember 23-án el­
tűnt Cirkvenicából s azóta semmi hir nem ér­
kezett róla. Török Aladár most két esztendeje, 
hogy átvette a József főherceg tulajdonát ké­
pező hatalmas üdülőtelepet, de nem volt ele­
gendő anyagi eszköze, hogy azt tovább vezes­
se. Nagy adósságokba sodorta magát, amelyek­
ből sehogysem tudott kilábolni. A rendőrség 
az óriási adósságok miatt, amelyeket közvetle­
nül eltűnése előtt csinált, nyomozza. Azt hiszik, 
hogy Amerikába szökött.

— Nem lesz viliamosáram. A fiumei 
villamossági részvénytársaság igazgatósága ér­
tesíti a közönséget, hogy vasárnap, e hó 13-án 
reggel 7 órától déli 12 óráig a villamos áram 
szolgáltatása a gépházban végzendő munkála­
tok miatt szünetelni fog.

— Bécsi színészek a Feniceben. A 
Fenice színkörben e hó 16-tól kezdve tizenkét 
estén át a Rosée Adolf igazgatása alatt álló 
német operett társulat tartja előadásait. A meg­
nyitó előadáson Strauss Oszkár „Walzertaum“ 
cimü operettje kerül színre.

Fcnice színkör. A Fenice színkörben 
működő velencei dialektusban játszó vígjáték- 
társulat már csak néhány előadást tart Fiúmé­
ban. Ma este Beraldi G. „Goldoni Párisban“ 
cimü vigjátéka kerül szinte.

— Menetrend változás a fiumei-car- 
lopágó-pagoi vonalon. E hó 15-től kezdö- 
dőleg a fiume-carlopágo-págói vonalon uj me­
netrend lép életbe. A gőzösök ezentúl reg­
gel 7 órakor indulnak el Fiúméból s a kikö­
tőbe egy órával korábban érkeznek. Ellenben 
változatlan marad a Bagóból reggeli 5 órakor 
való indulás ideje.

TBUIHST. M TELEFON.
A képviselöház ülése.

A főrendiház ülése.

Az alk otmánypártból.

A király állapota.

A szekularizáció ellen.

Nagy tűzvész Makón.



1907. X/13 A TENGERPART

Dr. P AC HÁNY ALjvivnr l ó i, um. 1 z. a KepviseiohdZ mai 
ülésén Justh Gyula elnököl. Napirenden van 
az alelnökök és jegyzők megválasztása. Össze­
sen 165 szavazatot adtak le a Ház alelnökeire 
Ezé bői Rakovszky István 120, Ndvay Lajos 
pedig 118 szavazatot kapott. Barabás Bélára 

öt szavazat esett. A szünet után a Ház a 
jegyzőket választotta meg. Mezőfi Vilmos és 
Pftö Sándor az általános választójog dolgában 
interpellálnak, Markos Gyula pedig Pikier 
Gyulának pécsi kirohanása miatt interpellál.

A főrendiház ülése.
BUDAPEST, okt. 12. A 

ülésén Desstwffy gróf elnököl. A

FOGORVOS FIÚMÉBAN

mÖtödik minden hétfőn, szerdán és csütörtökön d. u. 3 
„VILLA FELICE“ ABBÁZIÁBAN.

Felelős szerkesztő: Murai Jenó, 
Szerkesztő : Korcsmáros Dandor. 

Kiadótulajdonos :
A TENGERPART" lapkiadó vállalat.

Stenografia - Gyorsírás!
Van szerencsém b. tudomására hozni mind­
azoknak, kik a gyorsírás iránt érdeklődnek (kü­
lönösen diákoknak), hogy egy magyar gyors­
írói kör megalapítása érdekében szíveskedjenek 
cimöket velem tudatni. Kovács Theodor, a bu­
dapesti magyar gyorsírás! tudomany-társulat 

rendes tagja. — Via Operai 22.

főrendiház mai 
... „ főrendiház

a jegyzőket választotta meg. A questori állásra 
Nyári Rezső gróf helyett Rudnyánszky József 
bárót választották meg.

Az alkotmánypártból.
BUDA!'EST, okt. 12. Az alkotmánypárt 

tegnap este értekezletet tartott, amelyen lelep­
lezték Deák Ferenc arcképét. Andrássy Gyula 
gróf belügyminiszter nagyhatású beszédet mon­
dott. A párt tagjai melegen üdvözölték a kor­
mányt a kiegyezés megkötéséért.

A király állapota.
BUDAPEST, okt. 12. Wekerle Sándor 

mu.iszterelnök ma Schönbrunnból távirati érte­
sítést kapott ö felsége állapotáról. A távirat 
szerint a király nyugodtan töltötte az éjszaká­
ját. A köhögés apadt s a nyálkaözön erősebb, 
ami a javulásnak jele. A szívműködés normá­
lis.

A szekularizáció ellen.
BUDAPEST, okt. 12. Az ev. ref. egyház 

ma Darányi Ignác miniszter és Baksay Sán- 
do- püspök elnöklésével megkezdte ülését. Da­
rányi Ignác megnyitójában elitélte a katolikus 
papság szekularizációjára vonatkozó egyház- 
kerületi határozatot. Az ülés ehhez hozzá­
járult.

Nagy tűzvész Makón.
MAKÓ, oki. 12. A főtéren levő egyik 

üzlet az éjjel ismeretlen okból kigyulladt. A 
tiiz gyorsan terjedt és csakhamar az utca egy 
része lángokban állott. A raktárakban levő 
petróleum és benzin fölrobbant. A tűzoltóság­
nak csak nagynehezen sikerült a tüzet lokali­
zálni. Számos sebesülés fordult elő. A kár 
500,(MX) korona.

Kitűnő felsőruhavarrónő
Budapestről ajánlja magát házhoz és házon kí­
vül. Készít kosztümöket, angol és francia ruhá­
kat mérsékelt árban. Czim: Via del Molino 3 

III. em. 6. ELLÁTOTT CSOMAGOT
OGADUUMW

BRAZAY,SOS BOR SZESZ 
FOGKRÉÍYIa legjosb^

Egy igen jókarban lévő, pedálnélküli

CIMBALOM
lábakkal és gyertyatartókkal 70 koronáért eladó, 

Cimet megadja a kiadóhivatal.

A fiumei m. kir. posta- és iávirdahivatal tisztikara 
megilletődéssel tudatja, hogy szeretett kartársa

JAKSÍC NATALIA k. a
A szerkesztőség postája

F. Á. Fiume. Lapunk s: 
amelyben számosakat a lovagias el 
fel, nem kapott kihívást, jóllehet, azok a sorok úgy­
szólván személyekhez voltak adresszálva. Ezen azon­
ban nem lei , utiink meg, mert nyílt egyenlő cs — sú­
lyos fegyverei; v Itak súlyos feltételül szabva.

Hadak útja. A fentebbi üzenet önnek is szól.
0. M. Az első üzenet önnek is szól. Érdeklődé­

sét köszönjük.
Pauius. Szives ajanlkozását sajnos, nem vehet­

jük igénybe.
K. E. Leküldött közleményét ez esetben sem 

használhatjuk fel. A kérdés, amelyről szól, nagyon fon­
tos és éidekes, de éj pen ennélfogva, sokkal tárgyila­
gosáéban keli vele foglalkozni. Hogy a megvesz­
tegetés kísérlete mélyen lealázó a tisztviselőkre, fő­
képpen a magántisztviselőkre nézve, akik sérelmét a 
törvény nem torolja meg oly szigorral, mint a köz­
tisztviselőkét, az köztudomású s ezt hangoztatni célta­
lan. E helyeit őrömmel fogadtuk volna, ha erre a tár­
sadalmi bajra valami jó orvosságot ajánlott volna. A 
mi a második kérdését illeti, megnyugtathatjuk semmi 
baj sincs. A fiumei utcaluisökre is illik az a mondás : 
hogy „nem oly fekete zz ördög, mint amilyennek 
festik“.

erkesztője azon cikkére, 
légtételre szólított 20 éves korában hosszas betegség után ma éjjel elhunyt

Emlékét kegyelettel fogjuk megőrizni!

Leghatásosabb, legolcsóbb cs teljesen ártalmatlan

ERTÚTLENITŐ SZER a Dr. Wittlin-féle világhírű

DESODEROL-ZETA
Ez uj találmányit szer pótolja a lysolt. naftalint. kari; !t és feleslegessé teszi az összes

eddig ismert rovarirtó porokat.
npcnríprni ZpÍíV1 tisztítja a levegőt beteg- és gyermekszobákban. 

,,UCoVuul VI £.Gia megóv fertőző betegségektől.
Desodero! a külömhözö betegségek csiráit, baktériumokat és

noenHoroí 7pfn“ kipusztit minden rovart, úgy int svabboyarakat, poloskát. 
,,UvoVUOI VI s-vla molyt, hangyát és azok fészkeit.
riPQnilprfi! ?pfíl“ megszabadít patkány és egerektől.

,,UocUUul VI búid szagtalanít istáló at, árnyékszékeket, egyéb bűzös helyisé­
get és tárgyakat,

Npíl/iiín7hpfípn a háztartásban, nőknél és gyermekeknél testi ápolásra.
IivIKUiUbllvlIvll orvosoknak kórtermekben, iskolákban, laktanyákban, vendéglők­

ben, kávéházakban és tagánlakásokban.
FflVPíiiili ÁyC7Pr fcrtőző betegségek terjedéseitek meggátlására, egyetlen gazda

és allattenyeszto sem nélkülözheti. Biztos szer a sertesvész 
és lepfptie terjedésének megakadályozására.

Utolérhetetlen hatású, permetezés módjára a poronoszpora és bármilyen más név alatt 
ismert üvényt pusztító rovar, hernyó es gombák ellen.

Gabona magvak elvetés előtt „Desoderol Zeta“ oldatban való pacoltatasuk esetén féreg- 
mentesek maradnak.

„DESODEROL“ vegyi turnékéi; gyárainak magyarországi vezérképviselete!
Telefon. 4 BUDAPEST, Akadémia-utca 15. sz. * Telefon.

BSrWT Raktár: FILME, VIA C10TTA I.
Kicsinyben! eladási árak: ' < l.t. K 6X0. 1 v Lt. K 0.75 Vt Lt. K 1.20.

BOT LESSÉK KÉRNI ANTÍSZEPTIKUS DESODEROL SZAPPANT.

Fogzásisa lévő lytraetetaeli
valóságos megkönnyebbülés a SCOTT-féle E- 
mulsid, mert elősegíti az étvágyat, erőt s egész­
séget ad s a fogak erősen és fehéren bújnak ki

a SCOTT-féle
k# EMULSIO

oly jóizü és édes, hogy a gyerme­
kek örömmel, előszeretettel veszik; 
szabályozza az emésztést, csillapítja 
az idegeket, miáltal a szülőknek, 
valamint a gyermekeknek nyugodal­
mas, háboritat'an éjszakákat biztosit.

í’4y eredeti üveg ára 2 K. 50. fillér.
Kapható a gyógyszertárakban.

SCOTT-fet 
méJszer védje­
gyet u halaszt 

kérjük figye­
lembe ven ti.

np

-
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VELENCE

HOTEL MODERNE MANIh
TULAJDONOS ZACCHEO A. és TÁRSA.

m0 ' . usti k »zvetlen közelében minden kénye­
ién.ív' .vn - M; :obákkal, lifttel, fürdőkkel és remek 

L..eremmel.
A Kő mnyui Polgári Serfőzde kiváló minőségű 

söreinek kimérése.
A \ elem zi ' látogató magyar közönség kedvencz 

találkozó helye.

tar Déli és esti hangversenyek, -»a

Villa Drazica
Abbázia.

Szép fekvés,kilátással a tengerre.
Kényelmesen berendezett szobák

= MÉRSÉKELT ÁRAKON. =

------ A TENGERPART ——

VELENCE
fi WA! 1 FJT9

SZÁLLODA és LIlÉkiáEti
a GarTistér közvetlen közelében

teljesen újjáalakítva.
Szobák 2! 2 lírától, teljes 

penzió 9 lírától feljebb.
Kitűnő konyha, tiszta italok.

Vársaskocsi és megbízott az állomásnál.
VILLANYVILÁGÍTÁS !

GŐZFŰTÉS! — FÜRDŐK!
Tulajdonosok :

Serantoni és Fratelli Scattola.

IW. X 13.

„Antoniushof“
ABBÁZIA, Reichsstrasse.

(KÖZVETLEN A KURPARK MELLETT.)

Kellemes otthon csilídot és miginosaK restére.
Modern butorzatu. szép barátságos 

szobák.

Tillanyvilágitás. Mérsékelt árak.

Pensió és Szálloda ABBÁZIÁBAN.
Magyarok kedvenc otthona 85 szobával.

A kurpark közvetlen közelében. Lift. Központi lég­
fűtés. Vízvezeték. Villanyvilágítás. Tengeri és édesvíz 

fürdők a házban. Árnyas kert.
Tengeri kilátás. Saját házi automobilom a lakók ren­
delkezésére áll. Telefon. Figyelmes és pontos kiszolgálás. 

Jutányos árak.

Szálloda és Pensió

LACKNER
ABBÁZIA, Reichsstrasse.

Gyönyörű tengeri kilátás majd­
nem minden szobából.

Magyarok kedvenj lakhelye,
OLCSÓ ÁRAK.

Előzékeny és pontaü kiszolgálás.
Fürdő a hátban.

Villanyvilágítás.

Hotel Pension Herkules
ABBA TV

Modern kényelemmel berendezett ház 
a mólóval szemben. - Hites konyha. 
Családok részére mélyen leszállított 

árak.

E lapra hivatkozók kedvezményben részesülnek. 
Tulajdonos: Wits ; Albert.

Mignon Pensió
Volosca (a móló melleti)

A legszebb és legksnyelmesebb 
otthon Voloscában. 

Figyelmes kiszolgálás.
Mérsékeltárak.

ELSŐRANGÚ

fényképészeti műterem
JELLUSICH

FIUME — ABBAZIA
(Corso) (Angelina fürdő)

Felvételek egesz napon at müveszies 
kivitelben készülnek.

„PORKERT“
fényképészeti műterme

ABBÁZIÁBAN, 3 Szlatina fürdő mellett.

Kitűnő felvételek 
a nap bármely szakában.

Pension Jeanette
LOVRANA.

Elsőrangú ház a móló közvetlen 
közelében, nagy árnyas kerttel, mely 

a tengerpartig terjed.
Balkonos szobák tenjeri kilátással.

Saját teilen fürdő. Mérsékelt irak. Kitűnő konyha.
Magyar tulajdonos: Ódor Kálmán.

Lokey kávéház
ABBAZIA.

Reichsstrasse, a kurpark át°!lenébea.
Magyarok kedvencz találkozó helye.

Figyelmes kiszolgálás.

BRISTOL PENSIÓ
és

RIVIERA PENSIÓ
LOVRANA.

I Gyönyörű fekvésit épületek, szép 
j kertekkel. Szobák tengeri kilátással.
! Pontos kiszolgálás. Mérsékelt árak. 

— Minden szükséges kényelem. —-
»■gr prospektus, -lyrr

Pensió Vier Jahreszeiten:

ABBAZIA.

Előkelő és kellemes otthon, pazar 
kényelemmel berendezve, nagy árnyas 

kerttel. Fürdők a házban.
Kitűnő konyha.
--------------  Mérsékelt árak. ;

á*r íar Telefon. -9q -9*1

Szálloda és pensió Érti
ABBAZIA.

Reichsstrasse. A korpa::; mellett.
Tulajdonos: Tr-tter Viktor.

A magyorok lor adve tezobb lakhelye.
Kitűnő és Clismert konyha. 

Előzékeny kiszolgálás. Mérsékelt árak.

A magyarok legkcci 'eltebb peHsiója 
és éttér: :e a

S L A 6 N A
étterein er, pensió

ABBAZiABAN
szemben a Slatina fürdővel.

főni árnyas kert.
Tiszta italok.

'.itiinö konyha. — 
■ekeit árak.

LOVRANA
(Abbázia inellett)

- KÖNIGSVILLA -
elsőrangú szálloda, kávéház és étterem.
Elegáib szobi! gyönyört tengeri kilatiíSAl. 

Kitűnő konyha. 
Magyarok kedvencz lakhelye.

Tulajdoni--: HERMANN TERÉZ.

FRUWÍRTü & Com?.
.■o'1

Fényképészeti czikkeK áruhaza
WIEN, YL, Gumpendopferstrasse 9 11.

A legmodernebb fényképészét! czikkek dús választéka min­
dén árban. — Alkalmi vételek. ÍV- ívitó intézet.

Csak rövid! időre! 

Keleti, töröl; és perzsa
rr

Tivoli Szálloda és Pensió Magyarok ifi találtamé! | fENSIO STEINACKER
Kovács I. magyar vendéglője 

ABBA '1A
Icici-ben. Abbáziától 10 pereznyire

Gy- iiy rü. kiránduló hely uzs, mákra.
Naponta friss i- magyar p,.!y.is -s 

sült iba.
Ugyan- • s ■ ■ -k is kaphat,-'; r>- 

nyörfl :en. ri kilátással. 
Jutányos arak.

It Tu aid, ; BARTH 0

a Bellevt'o »s Aug Goffs között.
|”j - o r- 0 - ->-> a I e f. g f j/ 0 \f

FRISSEN CSAPOLT SÖR.
MÉRSÉKELT AfUKi

ABBÁZIA
A XVANDLBAlIN KÖZI I.ÉBEN.

Ki : no KÓSER konyha.

V ~Ö
raktára.

FIUME. Via M: i dő i. sz.

Figli dl i ; ji ;V •!') Aid
Elegáns bab o:-, s szobák gyönyöre ten- 

c • i kilátássá:.
J n V CZcQ.

Csaladok részére nagy 
Mérsékelt arak. Fitív -ín» szoimdas

K zponti . .Idái Í1E ZT, Via 
Cassa di Rijtnarmto 3. sz.


